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BEVEZETŐ 

FIGYELMEZTETÉS: 

A termékkel kapcsolatos figyelmeztetéseket és egyéb fontos információkat lásd a termék 
dobozában található FONTOS BIZTONSÁGI ÉS TERMÉKINFORMÁCIÓS útmutatóban. 

Íj vagy lőfegyver használata előtt mindig ellenőrizze a fegyverek töltetlenségét. Mindig a lövő 
felel a biztonsági rendszabályok betartásáért.  

Lövés leadása előtt mindig ismerje meg a célpontot és annak környezetét.  Ennek figyelmen 
kívül hagyása súlyos következményekkel járhat.  

A készülék által megjelenített adatok elemzése, kiértékelés után és közben mindig figyeljen a 
környezetére és a célterületre.  

A lövés végrehajtása előtt állítsa be az eszközét, hogy a végrehajtás közben nem veszítse szem 
elől a célt és a célterületet.  

Az eszköz kezelőszervei:  

 

 

 

 

1. USB-C® port (védőkupak alatt): 
Csatlakoztassa az USB-C kábelt a 
készülék töltéséhez vagy 
szoftverfrissítések letöltéséhez a 
számítógép segítségével. 
 
2. OK gomb: - Nyomja meg a 
menüpontok kiválasztásához. 
 

3. KI-BEKAPCSOLÓ + VISSZA gomb:  
    - Nyomja meg a készülék bekapcsolásához. 

- Nyomja meg a gombot az előző képernyőre való visszatéréshez. 
  -  Nyomja lenyomva két másodpercig a készülék kikapcsolásához. 

- Nyomja meg a gombot a menüben való görgetéshez. 
 
4. FEL/LE gomb:  
- Nyomja meg a menüben való lépdeléshez 
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A TARTOZÉK TRIPOD CSATLAKOZTATÁSA 
 
A Xero® C1 kronográfhoz tartozó mini tripod ¼ˇ”x20-as menetméretet használ, és a legtöbb 
állvánnyal kompatibilis. 
Csavarja be az képen 1-es számmal jelölt mini tripodot a Xero C1 kronográf aljába. 
A képen látható az állvány felszerelése a megfelelő forgásiránnyal jelölve: 
 

 
 

A KÉSZÜLÉK TÖLTÉSE 
FIGYELMEZTETÉS: 
Ez a termék lítium-ion akkumulátort tartalmaz. A személyi sérülések, a termékkárosodás vagy 
az akkumulátor extrém hőhatásból eredő egyéb anyagi károk elkerülése érdekében tárolja a 
készüléket közvetlen napfénytől védve. 
A korrózió megelőzése érdekében alaposan szárítsa meg az USB-portot, a védőkupakot és a 
környező területet töltés vagy számítógéphez való csatlakoztatás előtt. 
A készüléket beépített lítium-ion akkumulátor táplálja, amelyet szabványos hálózati adapterrel 
vagy a számítógép USB-portjával tölthet. 
 
MEGJEGYZÉS: A készülék nem töltődik a jóváhagyott hőmérsékleti tartományon kívül, 
melyek az alábbiak:  

 Üzemi hőmérséklet-tartomány: -10º és 55ºC között  
 Töltési hőmérséklet-tartomány: 0º és 45°C között  

A töltést vagy csatlakoztatást a következőképpen végezze:  
 Húzza fel a védőkupakot az USB-C portról; 
 Csatlakoztassa az USB-kábel kisebbik végét a készülék USB-C portjához; 
 Csatlakoztassa az USB-kábel nagyobbik végét egy külső áramforráshoz, például 

hálózati adapterhez vagy a számítógép USB-portjához; 
 Töltse fel teljesen a készüléket. 

Az akkumulátor teljes feltöltése akár 4 órát is igénybe vehet. 
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A KÉSZÜLÉK BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA 
 

- A készülék bekapcsolásához nyomja meg a PWR gombot . 

- A készülék kikapcsolásához tartsa lenyomva a PWR gombot  2 
másodpercig. 

 
Bekapcsolás után az alábbi menü látható a kijelzőn: 
 

 

1. NEW SESSION – Új munkamenet/mérés 

2. HISTORY – Történet- régi mérések visszakeresése 

3. SETTINGS – Beállítások 

NEW SESSION – ÚJ MUNKAMENET 

-  nyomja meg az OK gombot  

Az OK gomb megnyomása után az alábbi menü látható: 
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1. RIFLE – Puska, hosszú lőfegyver; 

2. PISTOL – Pisztoly; 

3. BOW – íj 

4. AIR RIFLE – Légpuska 

5. OTHER – Egyéb 

Váltás a fegyverek között: LE/FÖL gomb ;  

Fegyver elfogadása: OK gomb  ; 

 

RIFLE – PUSKA, HOSSZÚ LŐFEGYVER MÓD KIVÁLASZTÁSA 

MEGJEGYZÉS: Bármely mód kiválasztása után ugyanazon menü és lépések követik egymást.  

RIFLE menüpont kiválasztása után az alábbi menü látható a kijelzőn: 
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SELECT VELOCITY RANGE – VÁLASSZA KI A KEZDŐSEBESSÉG 
TARTOMÁNYT: 

1. 520-1520 MPS – 520 – 1520 méter/szekundum közötti méréstartomány 

2. 180 – 520 MPS – 180 – 520 méter/szekundum közötti méréstartomány 

MEGJEGYZÉS: ezeket a méréstartományokat az elvégezni tervezett sebességtartományhoz 
kell igazítani. A felhasználó feladata, hogy ezeket az értékeket meghatározza. 

 -   LE/FÖL gomb : a méréstartományok közötti váltás; 

 -  OK gomb : a méréstartomány kiválasztása; 

 -  PWR gomb : visszalépés az előző menüre; 

A kiválasztott kezdősebesség érték után az alábbi menü látható: 
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ENTER PROJECTILE WEIGHT? – BEÁLLÍTJA A LÖVEDÉK TÖMEGÉT? 

MEGJEGYZÉS: üsse be a lövedék tömegét (jelen esetben grainben megadva), hogy pontosan 
meg tudja határozni az eszköz a mozgási energiáját a lövedéknek. Javasoljuk, hogy mindig üsse 
be ezt az adatot, mert így sokkal pontosabban tudja meghatározni a mért értékeket az eszköz.  

- LE/FÖL gomb : váltás a két lehetőség között, elfogadásához nyomja meg az 

OK gombot ; 
- YES – IGEN 
- SKIP – ÁTUGORJA 

YES – IGEN –megnyomása után az alábbi menüpont látható: 
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ENTER PROJECTILE WEIGHT-ÍRJA BE A LÖVEDÉK TÖMEGÉT 

 

- LE/FÖL gomb : értékek növelése vagy csökkentése; 

- OK gomb : jobbra ugrik a következő értéke állításához;  

 

 LE/FÖL gomb : értékek növelése vagy csökkentése; 

 OK gomb : jobbra ugrik a következő értéke állításához;  

 OK gomb újra : ha végig OK gombot nyomunk, akkor oldalirányú 
mozgással jobbra eljutunk a következő menüponthoz:  
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RIFLE ALIGNMENT – FEGYVER ELHELYEZÉSE 

MEGJEGYZÉS: ez a kijelző/menüpont mutatja meg, hogy a sebességmérőt hogyan kell 
elhelyezni a fegyver mellett ahhoz, hogy pontos mérést tudjunk végrehajtani, ami a következő: 
15-35 cm távolságra kell a fegyver csövétől jobbra, és a csőtorkolattól visszább szintén 15-35 
cm távolságot kell tartani.  

- OK gomb : - váltás a következő menüre; 

- VISSZA/PWR gomb : - visszalépés a főmenübe; 

MEGJEGYZÉS: ha ezt az opciót választjuk, akkor az egész folyamatot elölről kell kezdeni.  

- OK gomb megnyomása után az alábbi menüt láthatjuk:  
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1.RIFLE – PUSKA MÓD  

MEGJEGYZÉS: ez mutatja, hogy milyen módot választottunk korábban. Ha PISTOL módban 
lennénk, akkor azt írná ki, stb. A bal felső sarokban található az akkumulátor állapotát jelző 
ikon, ami éppen az eszköz töltését jelenti.  

2. SHOTS – LÖVÉSSZÁM: a mérés közben leadott lövések számát méri. 

3. MIN – LEGKISSEBB KEZDŐSEBESSÉG: a lövések közül a legkisebb sebességi értéket 
jeleníti meg; 

4. AVG – ÁTLAGOS KEZDŐSEBESSÉG: a leadott lövések számától függő átlagos lövedék 
kezdősebesség; 

5. MAX – LEGNAGYOBB LÖVEDÉK KEZDŐSEBESSÉG: a lövések közül a legnagyobb 
sebességi értéket jeleníti meg; 

- OK gomb  megnyomás után az alábbi menüpont jelenik meg:  
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- VISSZA gomb  megnyomásával pedig az alábbi menü jelenik meg:  

 

 

- OK gomb  megnyomása utáni kijelző újra:  

 

- LE/FÖL gomb  megnyomásával az alábbi menüpontok közül választhatunk:  
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SHOT LIST – LÖVÉSEK SZÁMA 

-  OK gomb  megnyomásával az alábbi kijelzőt láthatjuk: 

 

 - SHOT LIST – lövésszám: 

 MPS - mért sebesség méter/szekundumban 
 DEV/AVG – az átlagos sebességhez mért eltérés  

SESSION SUMMARY – MUNKAMENET ÖSSZEGZÉSE 

- OK gomb  megnyomásával az alábbi kijelzőt láthatjuk használat után:  

 

 

 DÁTUM:  2026.06.11. 16:48:16 
 SHOTS – KIÉRTÉKELT LÖVÉSEK SZÁMA: 25   
 MIN - LEGKISSEB KEZDŐSEBESSÉG: 879.5 m/s 
 AVG - ÁTLAGOS KEZDŐSEBESSÉG: 890.9 m/s 
 MAX - MAXIMÁLIS KEZDŐSEBESSÉG: 898.3 m/s 
 EXT SPRD - EXTRÉM SEBESSÉG ELTÉRÉS:  a legnagyobb eltérés a legkisseb és a 

legnagyobb kezdősebesség között: 18.8 m/s 
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- LE gomb  megnyomásával tovább léphetünk a leolvasandó értékek között:  

 

 

 STD DEV MPS – ÁTLAGOS KEZŐSEBESSÉG ELTÉRÉS: az aktuális 
munkamenetben mért kezdősebességek szórását: 4.6 m/s  

 AVG KE - ÁTLAGOS MOZGÁSI ENERGIA: 4628.8 Joule 
 AVG PF - ÁTLAGOS ERŐFAKTOR A MÉRT MUNKAMENETBEN: 10.4 N*S 
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DATA FIELDS – A KIJELZŐN MEGJELENŐ ADATMEZŐK (3 DARAB) 

 

 

- OK gomb  megnyomásával az alábbi a kijelzőn megjelenő adatmezőket 

állíthatjuk be a LE/FÖL gomb  használatával:  
 DATA FIELD 1 
 DATA FIELD 2 
 DATA FIELD 3 

 SHOT LIST DATA 

DATA FIELD 1 kiválasztása: 

- OK gomb  megnyomásával az alábbi megjelenő adatmezőket állíthatjuk be a 

LE/FÖL gomb  használatával:  
 MINIMUM - LEGKISSEB KEZDŐSEBESSÉG; 
 MAXIMUM – LEGNAGYOBB KEZDŐSEBESSÉG; 
 AVERAGE – ÁTLAG KEZDŐSEBESSÉG; 
 STANDARD DEVIATION – ÁTLAGOS KEZDŐSEBESSÉG ELTÉRÉS; 
 EXTREME SPREAD – EXTRÉME SEBESSÉG ELTÉRÉS; 
 KINETIC ENERGY – MOZGÁSI ENERGIA; 
 POWER FACTOR – ERŐFAKTOR; 
 DEVIATION FROM AVERAGE- KEZDŐSEBESSÉG ELTÉRÉS AZ 

ÁTLAGOSTÓL; 
 AVERAGE KINETIC ENERGY – ÁTLAGOS MOZGÁSI ENERGIA; 
 AVERAGE POWER FACTOR – ÁTLAGOS ERŐFAKTOR 
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- OK gomb : adatmező elfogadása; 

- VISSZA gomb : visszatérés az előző menübe 

MEGJEGYZÉS: az adatmező elfogadása után visszatérünk az előző menübe, és az összes 
adatmező beállítására a fent írtak szerint kell eljárni. Összesen 3, a kijelzőn megjelenő 
adatmezőt lehet beállítani.  

SHOT LIST DATA – ÉRTÉKELT LÖVÉSEK ADATAI: 

- OK gomb :  
 KINETIC ENERGY – MOZGÁSI ENERGIA; 
 POWER FACTOR- ERŐFAKTOR; 
 DEVIATION FROM AVERAGE- ELTÉRÉS AZ ÁTLAGOSTÓL; 

DISPLAY COLOR – KIJELZŐ SZÍNE 

- OK gomb :  

  - fekete háttér fehér betűkkel 

- OK gomb  még egyszer: 

  - fekete betűk fehér háttérrel  
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BACKLIGHT – HÁTTÉRVILÁGÍTÁS 

 -  OK gomb : 5 fokozatban állítható, minden nyomással ugrik egyet jobbra 
és változtatja a háttérvilágítás mértékét; 

BACKLIGHT TIMEOUT – HÁTTÉRVILÁGÍTÁS IDŐZÍTŐ 

 - OK gomb  : 5 fokozatban állítható, minden nyomással ugrik egyet jobbra 
és változtatja a háttérvilágítás időzítőjét: 

 5 mp és 5 perc között 

UNITS – MÉRTÉKEGYSÉGEK 

 - OK gomb  - LE/FÖL gomb : 

 FPS – LÁB/SZEKUNDUM 
 MPS – MÉTER/SZEKUNDUM 
 MPH – MÉRFÖLD/ÓRA 
 KPH – KILOMÉTER/ÓRA 

- OK gomb : kiválasztás   

END SESSION 

 - OK gomb : feladat vége, vissza a FŐMENÜRE 
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HISTORY 

 

 

- LE/FÖL gomb :- HISTORY menüpont választása 

- OK gomb : kiválasztás   

 

 

 

- LE/FÖL gomb : - a végrehajtott mérések közötti váltás, dátumra 
visszamenőleg; 
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-  OK gomb : kiválasztás   

 

 

- LE/FÖL gomb :  
 SESSION SUMMARY – MÉRÉS ÖSSZEGZÉSE 
 SHOT LIST – MÉRT LÖVÉSEK SZÁMA 
 DELETE SESSION – MÉRÉS TÖRLÉSE 

- OK gomb : kiválasztás   

MEGJEGYZÉS: a kiválasztott menüpontban ugyanazok az adatok olvashatóak le, mint a 
korábban leírtakban, csak itt összegezve. A további magyarázatért lapozzon vissza.  

- VISSZA gomb : visszatérés a főmenübe 
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- LE/FÖL gomb : váltás a menüpontok között 
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SETTINGS 
 

 

UNITS – MÉRTÉKEGYSÉGEK 

 - OK gomb  - LE/FÖL gomb : 

 FPS – LÁB/SZEKUNDUM 
 MPS – MÉTER/SZEKUNDUM 
 MPH – MÉRFÖLD/ÓRA 
 KPH – KILOMÉTER/ÓRA 

- OK gomb : kiválasztás   

DISPLAY COLOR – KIJELZŐ SZÍNE 

  -  OK gomb :  

  - fekete háttér fehér betűkkel 

 -  OK gomb  még egyszer: 

  - fekete betűk fehér háttérrel  
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BACKLIGHT – HÁTTÉRVILÁGÍTÁS 

  - OK gomb : 5 fokozatban állítható, minden nyomással ugrik egyet jobbra 
és változtatja a háttérvilágítás mértékét; 

BACKLIGHT TIMEOUT – HÁTTÉRVILÁGÍTÁS IDŐZÍTŐ 

 - OK gomb  : 5 fokozatban állítható, minden nyomással ugrik egyet jobbra 
és változtatja a háttérvilágítás időzítőjét: 

 5 mp és 5 perc között 
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DATA FIELDS – A KIJELZŐN MEGJELENŐ ADATMEZŐK  

 

 

- OK gomb  megnyomásával az alábbi a kijelzőn megjelenő adatmezőket 

állíthatjuk be a LE/FÖL gomb  használatával:  
 DATA FIELD 1 
 DATA FIELD 2 
 DATA FIELD 3 
  SHOT LIST DATA 

DATA FIELD 1 kiválasztása: 

- OK gomb  megnyomásával az alábbi megjelenő adatmezőket állíthatjuk 

be a LE/FÖL gomb  használatával:  
 

 
 MINIMUM - LEGKISSEB KEZDŐSEBESSÉG; 
 MAXIMUM – LEGNAGYOBB KEZDŐSEBESSÉG; 
 AVERAGE – ÁTLAG KEZDŐSEBESSÉG; 
 STANDARD DEVIATION – ÁTLAGOS KEZDŐSEBESSÉG ELTÉRÉS; 
 EXTREME SPREAD – EXTRÉME SEBESSÉG ELTÉRÉS; 
 KINETIC ENERGY – MOZGÁSI ENERGIA; 
 POWER FACTOR – ERŐFAKTOR; 
 DEVIATION FROM AVERAGE- KEZDŐSEBESSÉG ELTÉRÉS AZ 

ÁTLAGOSTÓL; 
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 AVERAGE KINETIC ENERGY – ÁTLAGOS MOZGÁSI ENERGIA; 
 AVERAGE POWER FACTOR – ÁTLAGOS ERŐFAKTOR 

- OK gomb : adatmező elfogadása; 

- VISSZA gomb : visszatérés az előző menübe 
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PRO SETTINGS 

 

- OK gomb  megnyomásával és utána a LE/FÖL gomb  
használatával az alábbi beállításokat tehetjük:  

 
 

 
 

- PROJECTILE WEIGHT ENTRY – A KEZDŐKÉPERNYŐN A LÖVEDÉK 

TÖMEGÉNAK A BEVITELE: OK gomb  megnyomásával KI/BE 
kapcsolható; 

- SHOW ALIGNMENT DIAGRAM – A FEGYVER ELHELYEZÉSÉNEK A RAJZA 

BEMUTATÓ A FŐMENÜBEN : OK gomb  megnyomásával KI/BE 
kapcsolható; 
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MEGJEGYZÉS: a fenti menüpontok kikapcsolása után egy új munkamenet 
megtervezésekor nem kell beütni a lövedék tömegét, és nem mutatja a fegyver 
elhelyezését imitáló rajzot.  

- DOWNRANGE MODE – ELŐRE MEGADOTT TÁVOLSÁGON MÉRT 

SEBESSÉG: OK gomb  megnyomásával KI/BE kapcsolható; 
 

LANGUAGE 

- OK gomb  megnyomásával és utána a LE/FÖL gomb  
használatával az eszköz által használt nyelvet állíthatjuk be: 

 angol; 
 francia; 
 spanyol; 
 német; 
 olasz; 
 svéd; 
 dán; 
 norvég; 
 finn; 
 lengyel; 
 török; 

- OK gomb : nyelv elfogadása; 

- VISSZA gomb : visszatérés az előző menübe 
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CONNECTIVITY 

- OK gomb : 

 
 STATUS – ÁLLAPOT: kapcsolódva vagy várakozás a telefonra 
 PAIR PHONE – TELEFON PÁROSÍTÁSA 

- OK gomb :ki-be kapcsolása a bluetooth kapcsolatnak 

- LE/FÖL gomb : váltás a 2 menüpont között: 

- OK gomb :folyamat elindítása 

MEGJEGYZÉS: az eszköz képes az előre telepített Shotview alkalmazáson (Play 
áruház) keresztül kapcsolatot teremteni az Android vagy IOS alapú telefonokkal. Az 
alkalmazáson keresztül kezelhetők a korábbi mérések, azok elmenthetőek, illetve a 
folyamatban lévő mérések is megtekinthetőek az eszköztől távolabbról is. Itt minden olyan adat 
elérhető, ami megtekinthető az eszközön is. Az alkalmazáson keresztül beállítható az eszköz 
minden paramétere. Az adatok kinyerhetők, excel és cvs formátumban, megjegyzéseket lehet 
hozzá adni illetve a szoftver frissítésére is van lehetőség.  
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SHOT VIEW ALKALMAZÁS ELŐNÉZETE 

 

 



Garmin – Xero C1 - Applied Ballistics - magyar nyelvű leírás 
A leírást készítette: Debreceni Tibor (további infó: klapkashooter@gmail.com   +36302178190) 

TTT-HSE Klapka Shooting Team – Szakosztályvezető 
MH. Klapka György 1. Páncélosdandár 1. Lövészzászlóalj / felderítő részleg / beosztott zászlós 

 

 
27 

 

 

 

Átnevezés 

Exportálás 

Megjegyzés 

Törlés 



Garmin – Xero C1 - Applied Ballistics - magyar nyelvű leírás 
A leírást készítette: Debreceni Tibor (további infó: klapkashooter@gmail.com   +36302178190) 

TTT-HSE Klapka Shooting Team – Szakosztályvezető 
MH. Klapka György 1. Páncélosdandár 1. Lövészzászlóalj / felderítő részleg / beosztott zászlós 

 

 
28 

RESET 
 

 
 

- OK gomb : belépés 

- LE/FÖL gomb :kiválasztás 
 CLEAR ALL SESSIONS – AZ ÖSSZES MÉRÉS TÖRLÉSE 
 RESET ALL SETTINGS – MINDEN BEÁLLÍTÁS TÖRLÉSE 
 FACTORY RESET – GYÁRI BEÁLLÍTÁSOK VISSZAÁLLÍTÁSA 

- OK gomb : jóváhagyás 
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ABOUT 

- OK gomb : belépés 

 

 
 

Ezen a kijelzőn leolvashatók az alábbi adatok: 

 SW – Szoftver verzió 
 UNIT ID – készülék azonosító 

- LE/FÖL gomb :további adatok olvashatók ki az eszközről.  
 


